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Генеральная Ассамблея
Пятьдесят восьмая сессия

19-е пленарное заседание
Среда, 1 октября 2003 года, 10 ч. 00 м.
Нью-Йорк

Официальные отчеты

В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты устных
переводов выступлений на других языках. Поправки должны представляться только к
текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один из
экземпляров отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей
делегации на имя начальника Службы стенографических отчетов (Chief, Verbatim
Reporting Service, room C-154). Поправки будут изданы после окончания сессии в виде
сводного исправления.
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Председатель: Г-н Джулиан Роберт Хант . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Сент-Люсия)

Заседание открывается в 10 ч. 05 м.

Пункт 9 повестки дня (продолжение)

Общие прения

Председатель (говорит по-английски): Я пре-
доставляю слово Его Превосходительству досто-
почтенному Джеймсу Вапакабуло, второму замести-
телю премьер-министра и министру иностранных
дел Уганды.

Г-н Вапакабуло (Уганда) (говорит по-англий-
ски): Г-н Председатель, от имени делегации Уганды
я хотел бы поздравить Вас в связи с Вашим избра-
нием на пост Председателя пятьдесят восьмой сес-
сии Генеральной Ассамблеи. Мы убеждены, что под
Вашим умелым руководством мы сможем достиг-
нуть поставленные нами цели в рамках этой дис-
куссии. Я также хотел бы поблагодарить Генераль-
ного секретаря г-на Кофи Аннана за превосходное
руководство работой Организации Объединенных
Наций в течение этого трудного и сложного года.

Наша страна придает большое значение цен-
тральной роли Организации Объединенных Наций в
деле поддержания международного мира и безопас-
ности и укрепления международного сотрудничест-
ва в целях развития. В этой связи Уганда выражает
надежду на то, что настоящая сессия Генеральной
Ассамблеи направит свои усилия на решение во-
проса о проведении жизненно важной реформы Ор-

ганизации Объединенных Наций в целях преодоле-
ния новых проблем, стоящих на пути многосторон-
него подхода.

Терроризм достиг неслыханного масштаба,
превратившись в серьезную угрозу для междуна-
родного мира и безопасности. Террористические
организации и после событий 11 сентября продол-
жают совершать террористические акты неизбира-
тельного характера, в результате которых гибнут и
получают увечья тысячи ни в чем неповинных гра-
жданских лиц в Азии, на Ближнем Востоке, в Аф-
рике, Европе и на американском континенте. В се-
верной части Уганды в результате действий членов
террористической организации под названием «Ар-
мия сопротивления Бога» гибнут сотни людей, ты-
сячи превращаются в вынужденных переселенцев,
при этом боевики похищают детей, принуждают их
к участию в боевых действиях и продают в рабство.

19 августа террористы решили нанести удар в
самое сердце Организации Объединенных Наций.
Они осуществили нападение на отделение Органи-
зации Объединенных Наций в Багдаде. В результате
этого жестокого террористического акта погибло
множество иракцев и большое число сотрудников
Организации Объединенных Наций, и в том числе
Специальный представитель Генерального секрета-
ря Сержиу Виейра ди Меллу. От имени правитель-
ства и народа Уганды я хотел бы выразить наши
глубокие соболезнования Генеральному секретарю
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и семьям погибших. Мы должны решительно осу-
дить эти террористические акты, и международное
сообщество должно объединить свои усилия в
борьбе с этим злом. Неизбирательное применение
насилия не может быть оправдано ни при каких об-
стоятельствах.

Необходимо признать, что возникновение но-
вых угроз, таких как терроризм и оружие массового
уничтожения, наряду с геноцидом и широкомас-
штабными нарушениями прав человека, несомнен-
но, являются реальной проблемой для Организации
Объединенных Наций.

Поэтому наша страна разделяет мнение Гене-
рального секретаря о том, что настало время тща-
тельно изучить главные вопросы политики и струк-
турные механизмы, которые могут быть использо-
ваны для решения этих проблем. Мы поддерживаем
его предложение о создании группы видных деяте-
лей в целях разработки рекомендаций в отношении
проведения необходимых реформ в Совете Безопас-
ности и других структурах и процессах Организа-
ции Объединенных Наций.

Что касается положения на Ближнем Востоке,
Уганда приветствует «дорожную карту» «четверки»,
нацеленную на достижение всеобъемлющего урегу-
лирования. Мы поддерживаем создание палестин-
ского государства, живущего по соседству и в мире
с Израилем в рамках безопасных и признанных гра-
ниц согласно соответствующим резолюциям Совета
Безопасности.

Сейчас я перехожу к вопросу о положении в
районе Великих озер на африканском континенте.
Мы с удовлетворением отмечаем, что в результате
региональных и международных усилий, предпри-
нимаемых в целях обеспечения мира и стабильно-
сти, в регионе произошли положительные сдвиги. В
Демократической Республике Конго согласно Лу-
сакскому соглашению о прекращении огня и свя-
занным с ним Преторийским и Луандийским согла-
шениям, а также соответствующим резолюциям Со-
вета Безопасности, было сформировано переходное
правительство национального единства.

Уганда сохраняет свою приверженность оказа-
нию поддержки мирному процессу в Демократиче-
ской Республике Конго, включая урегулирование
конфликта между этническими группами Ленду и
Хема в провинции Итури. В целях осуществления
операций по поддержанию мира в Демократической

Республике Конго, включая разоружение, демоби-
лизацию, реабилитацию, переселение и реинтегра-
цию негативных сил, Уганда призывала Совет Безо-
пасности развернуть на основании главы VII актив-
ные миротворческие силы Миссии Организации
Объединенных Наций в Демократической Респуб-
лике Конго (МООНДРК).

В этой связи Уганда приветствует резолюцию
1493 (2003) Совета Безопасности. В июле 2003 года
наша страна предоставила авиабазу в Энтеббе для
обеспечения материально-технической поддержки
возглавляемых Европейским союзом Сил по стаби-
лизации в Бунии. Кроме того мы заключили согла-
шение с МООНДРК об использовании авиабазы в
Энтеббе и аэропортов в Касесе и Аруа для проведе-
ния операций Организации Объединенных Наций в
Демократической Республике Конго.

Что касается положения в Бурунди, осуществ-
ление Арушского соглашения о мире и примирении
продолжается в рамках региональной инициативы
под руководством президента Уганды Мусевени и
поддержке вице-президента Южной Африки Зумы.
В Бурунди была учреждена миссия Африканского
союза. Мы призываем международное сообщество,
и в том числе Совет Безопасности, предоставить
этой миссии необходимую поддержку.

Что касается положения в Судане, правитель-
ство Уганды воздает должное правительству и На-
родно-освободительной армии Судана за подписа-
ние на прошлой неделе в Найваше, Кения, истори-
ческого Соглашения о мероприятиях по обеспече-
нию безопасности. Мы настоятельно призываем
стороны ускорить переговоры по оставшимся во-
просам в целях достижения всеобъемлющего со-
глашения. Восстановление мира, безопасности и
политической стабильности в Судане служит инте-
ресам не только многострадального народа этой
страны, но также интересам Африки в целом.

Уганда особо поддержала инициативу Гене-
рального секретаря по проведению 25 сентября за-
седания высокого уровня, на котором были приняты
Принципы добрососедских отношений и сотрудни-
чества между Демократической Республикой Конго,
Бурунди, Руандой и Угандой. Наши страны обяза-
лись воздерживаться от прямого или косвенного
вмешательства во внутренние дела друг друга, и в
том числе заботиться о том, чтобы территория ни
одной из соседних стран не использовалась в целях
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вооружения, снабжения или размещения любых
враждебных элементов или вооруженных группиро-
вок для осуществления нападения на другую стра-
ну.

Усилия, направленные на восстановление ми-
ра, безопасности, политической стабильности и
добрососедских отношений, служат интересам не
только района Великих озер, но также африканского
континента и международного сообщества в целом.
Уганда убеждена, что эти усилия являются необхо-
димым условием обеспечения региональной инте-
грации, а также развития торговли и инвестиций,
которые призваны содействовать удовлетворению
потребностей наших народов. В этих целях Уганда
приветствует и поддерживает предстоящую конфе-
ренцию Организации Объединенных Наций, посвя-
щенную району Великих озер.

Несмотря на многочисленные обязательства,
которые уже были приняты на различных междуна-
родных форумах, международное сообщество пока
еще не продемонстрировало достаточной политиче-
ской воли к мобилизации адекватных ресурсов, не-
обходимых для осуществления целей в области раз-
вития, сформулированных в Декларации тысячеле-
тия, и справедливого распределения благ глобали-
зации между всеми странами. Провал состоявшейся
в Канкуне министерской конференции Всемирной
торговой организации стал этому наглядным свиде-
тельством.

После Саммита тысячелетия, состоявшегося в
2000 году, во имя обеспечения устойчивого разви-
тия и осуществления целей в области, сформулиро-
ванных в Декларации тысячелетия, был согласован
целый ряд важных программ действий, деклараций
и стратегий, в том числе на конференциях в Брюс-
селе, Дохе, Монтеррее, Йоханнесбурге и Алматы.
Сегодня задача международного сообщества состо-
ит в обеспечении полного и эффективного осущест-
вления последующей деятельности и их выполне-
ния. Международное сообщество должно уделить
особое внимание потребностям в области развития
стран, не имеющих выхода к морю, а также наиме-
нее развитых стран, в целях содействия их полной
интеграции в глобальную систему. Хотя официаль-
ная помощь в целях развития будет и впредь играть
важную роль в процессах развития, Уганда считает
торговлю самым важным внешним источником фи-
нансирования развития и повышения производи-
тельности. В этой связи принятая в Дохе Повестка

дня в интересах развития должна обеспечить, чтобы
наименее развитые страны не только получили дос-
туп на рынки, но и могли производить конкуренто-
способную продукцию для этих рынков. Мы призы-
ваем развитые страны проявлять необходимую гиб-
кость, особенно в вопросе сельскохозяйственных
субсидий, чтобы согласованная в Дохе комплексная
повестка дня могла быть в полной мере и своевре-
менно выполнена.

На пятьдесят седьмой сессии Генеральная Ас-
самблея Организации Объединенных Наций одоб-
рила Новое партнерство в интересах развития Аф-
рики (НЕПАД) в качестве разработанной самими
африканскими странами основы для международно-
го сотрудничества в области развития на континен-
те. Мы присоединяемся к призыву, с которым на
прошлой неделе выступил с этой трибуны нынеш-
ний Председатель Африканского союза президент
Мозамбика Жоаким Чиссано, об оказании междуна-
родным сообществом существенной и эффективной
поддержки НЕПАД.

Подводя итог, хотел бы заявить, что моя страна
поддерживает призыв к коллективным действиям по
борьбе с терроризмом и оружием массового унич-
тожения. Мы отмечаем позитивные перемены в
районе Великих озер и выражаем нашу привержен-
ность делу строительства мирного и стабильного
региона. Мы также подчеркиваем необходимость
безотлагательного и эффективного осуществления
согласованных планов действий по достижению
целей в области развития, сформулированных в
Декларации тысячелетия, и обеспечению практиче-
ской поддержки НЕПАД. И наконец, Уганда вновь
заявляет о своей полной приверженности целям и
принципам Организации Объединенных Наций.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас
я предоставляю слово заместителю премьер-
министра и министру иностранных дел, внешней
торговли и телекоммуникаций Республики Вануату
г-ну Риалуту Сержу Вохору.

Г-н Вохор (Вануату) (говорит по-французски):
Позвольте мне передать Ассамблее сердечные при-
ветствия от имени правительства и народа Респуб-
лики Вануату. Я хотел бы прежде всего искренне
поздравить Вас, г-н Председатель, с вступлением на
пост Председателя пятьдесят восьмой сессии Гене-
ральной Ассамблеи. Вы вступили на этот пост в
исключительно трудное, беспокойное и сложное




